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Ungarn: 

Automatische Übersetzung aus der Geschichte:

Wie konntest Du nur? 

Von Jim Willis.

Die Übersetzung ist ohne Gewähr auf die Richtigkeit der Übersetzung!


	Automatikus fordítási hiba nélkül! 

A szöveget Jim Willis, amit meg nagyon érdemes töprengett: 
  
Hogy tehetted? Amikor én még cica, én szórakoztat titeket szaladgált, és tette meg nevetni. Hívott engem "baba", és bár volt néhány nippek "megöli" Én vagyok a legjobb barátod. Valahányszor csinálni valamit, "bérelt" Te felemelte figyelmeztető ujját, és azt mondta: "Hogy tehetted?!" De hát már oly gyöngéden, és lökött közel hozzád. Amint megtanulod annyira a tanulmány volt az, persze, akkor nem sok időt nekem. De én mindig is tudtam, és játszott a golyóimat. 
  
Emlékszem, minden éjszaka, amikor én vagyok bújt az ágyban nagyon közel van, és az élet tökéletesnek látszott. Ezután ismét romped körül velem, és élveztük a nap, valamint az erkélyen. Től a reggeli mindig volt valami számomra a sonka, de nem túl sok, hogy ez egészségtelen macskáknak! " És aludtam, amíg meg nem jött haza a munkából. 
  
Apránként Ön töltött több időt a munkahelyükön, mint velem, hogy "karrier javításához". Akkor volt olyan messze, hogy kielégítse a férfi partner. Mindig türelmesen várakozott az Ön számára, vigasztalta meg minden szívfájdalom, az én láb pawed a könnyeket az arcáról. És örültem, amikor végre megtalálta "a" partnere. Míg a macska nem barátom, de tiszteletben tartják a választás. Boldog voltam, mert boldog volt! 
  
Aztán egymás után a gyermek született. Megosztottam veled az izgalom. Annyira lenyűgözött az édes gyermek, anya akartam őket. De az Ön és partnere gondoltam csak, hogy Fáj a gyerekek, akkor is fájt egyáltalán. Szóval zárva volt, még a nagy, szép szobába. Az ágyban nem tudtam sokáig. Szerettem a gyerekeket, és a volt fogoly a szeretet ". Elkezdtek növekedni, és én voltam a barátja. Húztak a fülem, a hajam, tököm tartott, a roskatag láb, járni közel áll hozzám. Feltárták az én érzékeny orra esetlen ujjaival, és én tartott csendes türelemmel mindezt. Imádtam mindent, ami a gyerekek, különösen pedig érint, mert annyira ritka. Én kész megvédeni a gyermekeket szükség esetén az életemmel. Én kész csúszik az ágyába, hogy meghallgassák aggályaikat és álmok. És hallgatni őket, hogy továbbítsa a hangot az autó, ha fordult rá a mi műút. 
  
Régen, mikor kérdeztem, hogy van egy kisállat, akkor ment ki a zsebéből egy fényképet, és azt mondta, hogy szeret velem. Az elmúlt néhány évben adtál csak egy csupasz "igen" a válasz, majd a vizsgálati témát váltva. Én is "a bársonyos láb" és most "csak egy macska". 
  
Akkor ön egy új karrier lehetőség egy másik városban. Ön és családja költözött be egy lakást, nem engedték a kedvtelésből tartott állatok. A férfi még elmondta neked az extra, és akkor habozás nélkül aláírta. Mindkét. 
  
Nem volt az Önnek és családjának, hogy megtalálja a döntést, hogy helyes volt. Bár egyszer voltam a család. 
  
A meghajtó Vicces volt, mert a gyerekek lovagoltak. Amikor láttam, amikor megérkeztünk, a móka vége volt. Szaga volt a kutyák és a szerint a saját fajtája, a félelem, reménytelenség és fertőtlenítőszerek. 
  
Ön kitöltött papírokat, és azt mondta, hogy ön tudja, hogy fog találni egy jó haza értem. A két hölgy a pult mögött, vállat vont, a vállukon, és furcsán nézett rád. Megértették, a valóság egy macska szemben a tizenöt. 
  
Ön volt az ujjai a legfiatalabb lányát kell megoldani az én prémes, míg sírt és kiáltozott: "Nem, nem, kedves vegyem el a macska!" 
Csodálkoztam is, hogyan akarta neki ebben a pillanatban, valami barátság, a felelősség és a lojalitás. 
viszlát akkor tip vizsgálat fényében a fejemen, kerülni azt a lehető legnagyobb mértékben, hogy a szemembe, és visszautasította azt udvariasan, én nyitott kennel mellett telik újra. 
Nem volt egy fontos találkozón való megfelelés, most is van. 
  
Után nem sokkal elhagyta, "mondta az egyik a szép hölgyek, akkor bizonyára ismert hónappal a lépés, és így lett volna ideje, hogy a" jó helyen "számomra. Ezek megrázta a fejét lenyomták, és megkérdezte csendesen: "Hogy vagy?" 
  
A nők szentelte magát nekünk, amikor megengedte, hogy az ő ideje. 
Megvan a jó és bőséges étkezés, de az étvágyam sok napon át. Eleinte reméltem állandóan, hogy visszajött, és azt rausholen itt. Ez volt minden, egy rossz álom, és felébredek, szeretnék ..... otthonában .... De soha nem jött. 
  
És akkor, amikor valaki az "én" közvetítés szobába ment által, én préselt lábam koldulás bármely oszlop. Ott senki sem szeretett engem? 
Senki sem tudtam, hogy minden szeretetem, a hála és a pályázati hűség? 
  
Az igazság az volt, hogy nem tudtam versenyezni az aranyos kis cica ennivaló. Függetlenül attól, figyelmen kívül hagyott minden, és elfelejtettem, én visszavonult egy sarokba, már nem állt fel. 
  
Egy napon, délután, lépteket hallottam. Ők fölvett, vitt egy hosszú folyosó vezetett be a szobába. Volt boldog, csendes szobában. A nő feküdt le az asztalra, megsimogatta gyöngéden fejem fölött, és azt mondta nekem, hogy nem leszek. A szívem tele volt a várakozás, hogy jöjjön, hogy mi lesz. Ugyanakkor az volt az érzésem, a leválás. Számomra, a fogolynak a szeretet ment a nap. 
  
Én jobban aggódik a szép nő, mint magam, rájöttem, hogy ő viseli a terhet, hogy megmérjük tonna. Ő kötötte egy kicsit könnyű a saját mellső lába, mint egy könnycsepp gördült le az arcán. Toltam a fejem a kezében, ahogy mindig történik veled, hogy mutassa meg az én szerelmem. Úgy éreztem, egy kis szúrás, és egy hideg folyadékot, hogy hineinfloss bennem. 
Én kinyújtott álmos, látszott, hogy a baráti szemmel az asszony, és motyogta: "Hogy vagy?" 
  
Talán megértette az én puha miau, mert azt mondta: "Sajnálom!" Ő megölelt, és sietve elmagyarázta, hogy ez volt a feladata, hogy vigyen egy jobb helyre, ahol gyűjtik Nem lehet figyelmen kívül hagyni, és hagyni. Egy hely, ahol én nem elrejteni nekem az a hely, a szeretet és a fény, ami annyira más, mint a földön. Az én utolsó szikrája az energia, azt vetette kinyitom a szemem, és nézte meredten, mondani neki, hogy az én "hogyan tudnád" nem irányul rá. 
Azt gondoltam, kedves ember. 
Én mindig gondolok rád, és vár ránk. 
Az utolsó lélegzetemet kívánom, hogy ha az életedben mindig wiederfährt ezt a hűséget. 
  
Néhány szó a szerző: 
  
Amikor a "Hogyan lehetne" könnyekkel a szemedben sodródott, ez történt veled, mint én, amikor ezt írtam. Bárki, aki a megengedett áthárítani ezt a történetet, amíg ez nem kereskedelmi célra. Magyarázza a nyilvánosságot, hogy a döntést, hogy egy kisállat, hogy integrálni kell a család, a kulcs az élet, hogy az állatok megérdemlik a szeretet és a tiszteletünket. 
  
Jim Willis
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